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I Cloître des Augustins ©Didier Jungers

LE BON PLAN
DE L’ÉQUIPE

 Des visi
tes co

mmentées

       
 de Crémieu sont

       
       

  orga
nisées d

’avril

       
       

   à septem
bre ! 

Ce

       
       

    ser
ait vr

aiment

       
   dommage de

       
 louper ça

,

      n
on ?

JOUR DE MARCHÉ
Tous les mercredis matins, sous 
la halle médiévale.
Market : Wednesday morning,
under the medieval hall

À vos paniers !

PLAN DE VISITE
CRÉMIEU, cité médiévale Visit plan

le saviez-Vous ?
arpentez les ruelles mÉdiÉvales au son d’un 
audioguide et ses anecdotes historiques !

Audioguide in English

Les Médiévales

Ascension

Foire auxantiquités
2eme week-e

nd
de septemb

re

Pentecote

Festival del ’artisanat
8 decembre

Fête desLumières

Samedi
avant Noel

Foire auxDindes

LES

RENDEZ-VOUS
GRANDS !

Best Events !
Édition 2019 I 

©Pierre Michel Photos I

Les Balcons festifs !

TOUT COMMENCE AU XIIÈME SIÈCLE... LA CITÉ DE CRÉMIEU S'EST FORGÉE EN 800 ANS, UNE HISTOIRE DONT ELLE 
CONSERVE LES PLUS BEAUX TÉMOIGNAGES ARCHITECTURAUX : PRÈS DE 20 ÉDIFICES SONT CLASSÉS « MONUMENTS 
HISTORIQUES », CE N'EST PAS RIEN ! ET SI VOUS PARTIEZ LES DÉCOUVRIR ?

#tousauxbalcons
#cremieu #citemedievale 

www.tousauxbalcons.com

Cet ancien couvent regroupe 
plusieurs sites emblématiques 
de la cité : le cloître des 
Augustins du XVIIème siècle, 
la sacristie du XVème - XVIème 
siècle, la salle du chapitre 
(plafond à caisson à l’italienne 
du XVIème siècle) et la salle 
du chauffoir   de la fin du 
XVème siècle (actuellement 
aux extrémités de la Mairie, 
n’hésitez pas à entrer)... Mais 
aussi l’église paroissiale St-Jean-
Baptiste (anciennement chapelle 
conventuelle), ses peintures 
augustiniennes et son orgue 
daté de 1785, le plus ancien 
de l’Isère. 

This former convent gathers 
emblematic sites of the city: the 
cloister of the 17th century, the 
sacristy of the 15th - 16th century, 
the room of the chapter (Italian 
coffered ceiling of the 16th 
century) and the heating room 
of the end of the 15th century... 
But also the church of Saint-Jean-
Baptiste, its Augustinian paintings 
and its organ dated 1785, the 
oldest in the Isere.

Datée de 1434, elle est 
un exceptionnel exemple 
d’architecture de la fin du 
Moyen-Âge. Depuis plus de 
500 ans, elle n’a changé 
ni d’aspect ni de fonction. 
La charpente en chêne 
supporte une couverture de 
lauzes locales pesant 400 
tonnes, récemment restaurée. 
N’hésitez pas à rentrer à 
l’intérieur où vous découvrirez 
une belle mesure à grain en 
pierre taillée... Ses dimensions 
(19,5m par 68,5m) font d’elle 
l’une des plus imposantes 
halles de France !

Dated 1434, it is an exceptional 
example of late Middle Age 
architecture. For over 500 years, 
it has not changed any aspect 
or function. The oak frame 
supports a newly restored local 
limestone weighing 400 tons. Do 
not hesitate to go inside where 
you will discover a beautiful 
grain measure in cut stone... Its 
dimensions (19.5m by 68.5m) 
make it one of the most imposing 
market halls in France!

Ce château comportait un 
donjon, deux tours, un corps 
de logis et une chapelle. Il 
avait un rôle militaire jusqu’en 
1601, année du Traité de 
Lyon mettant fin à la lutte 
entre Henri IV et le Duc de 
Savoie. L’assemblée des 
notables déclara ensuite, en 
1626, la démolition de tous 
les châteaux et places fortes. 
Le triste état dans lequel il 
se trouvait à cette époque 
lui épargna la destruction... 
Restauré en partie en 1930, il 
appartient depuis la Révolution 
à des propriétaires privés.

The castle consisted of a dungeon, 
two towers, a main building and a 
chapel. He had a military role until 
1601 and the Treaty of Lyon. The 
assembly of the notables then 
declared in 1626 the demolition 
of all the castles and strongholds. 
The sad state he was in at the time 
spared him destruction... Partially 
restored in 1930, it has been 
owned by private owners since the 
Revolution.

Elle accueillit au XIIème siècle 
un prieuré bénédictin et est 
entourée d’une enceinte 
fortifiée. Aujourd’hui, il ne reste 
que des ruines : les murets 
encore visibles délimitaient 
les anciennes parcelles 
utilisées pour la culture (vignes, 
potagers).  Subsistent aussi 
une porte carrée, entrée du 
prieuré, et une tour ronde qui 
porte fièrement l’horloge de la 
ville. N’hésitez pas à emprunter 
la montée St-Hippolyte qui 
vous mènera au sommet, 
superbe paronama garanti !

It was home to a Benedictine 
priory in the 12th century and is 
surrounded by a fortified enclosure. 
Today, only ruins remain: the still 
visible walls delimited the old plots 
used for cultivation (vineyards, 
vegetable gardens). There is also 
a square door, entrance to the 
priory, and a round tower that 
proudly bears the city clock. Do 
not hesitate to take the climb 
St-Hippolyte that will lead you to 
the summit, superb paronama 
guaranteed!

les monuments incontournables Ne surtout pas

passer à côté !
The most beautiful monuments

juliette la rainette
va faire aimer l’histoire aux enfants ! elle vous embarque
pour une visite ludique, des jeux À n’en plus finir !
livret disponible gratuitement À l’office de tourisme.

C’est pas fini !
retrouvez les plans de visite gratuits

À l’office de tourisme et sur
www.tousauxbalcons.com 

 Morestel ,

cité des peintres

 Saint-Chef,
cité abbatiale

 Les Avenières,
côté nature 

Other free visit plans at The Tourist Office

LES BALCONS DU DAUPHINÉ
VOUS RÉSERVENT D’AUTRES DÉCOUVERTES !

Crémieu

LE COUVENT DES AUGUSTINS LA HALLE MÉDIÉVALE LE CHÂTEAU DELPHINAL LA COLLINE SAINT-HIPPOLYTE



PLAN DE VISITE
À vous la cité médiévale !
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Colline St-Hippolyte 
et son enceinte

et sa table de lecture

du paysage !

Halle médiévale
du XVème siècle

privé et fermé

à la visite

Château Delphinal
du XIIème siècle

Mairie
Cloître des Augustins
Église (peintures du

XIVème - XVème siècle)

Porte de la Loi
du XIVème siècle

Porte de Quirieu
du XIIIème - XIVème siècle

Porte
Neuve

Couvent des
Ursulines

Crémieu

Colline
St-Laurent
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Porte de la Loi

Portail du Clos des Augustins

Ensemble de maisons à 
échoppes I XVIème, XVIIIème 
et XIXème siècles

Ensemble de maisons de 
commerçants I XVIème,
XVIIIème et XIXème siècles

Maison à échoppe 
I XVème - XVIème siècle

Maison urbaine 
I XVème - XVIème siècle

Portail provenant de la
Chapelle des Pénitents du
Confalons, fer forgé de 1715

Cloître du Couvent des
Augustins I XVIIème siècle

Ancient Couvent des Augustins
I du XIVème au XIXème siècle

Église des Augustins
I XIVème - XVème siècle et
1ère moitié du XVIème siècle

Maison de rapport
I XVIIIème - XIXème siècle

Maison Patrat I XVIème siècle

Maison à échoppe
I XVIème - XVIIIème siècle

Hôtel de Chaponnay
I XXVIIème - XVIIIème siècle

Maison urbaine I XVIème siècle

Porte des Moulins I XVIème

siècle (détruite au milieu du
XIXème siècle)

Halle médiévale I XVème siècle

Demeure urbaine 
I XVIème siècle

Maison Guichard 
I XVIème - XIXème siècle

Maison peinte 
I XVIème - XIXème siècle

Maison Berte de Saint-Baudille 
I XVIIIème - XIXème siècle

Ancienne église Saint-Jean 
I XVIème - XVIIème siècle

Hôtel de la Poype Saint-Jullin
I fin XVème - début XVIème siècle

Maison Garajoud dit du Colombier 
I XVème - XVIème siècle

Remise

Ancienne cure I XVIIème siècle

 

Maison urbaine
I XVIIème - XVIIIème siècle

Maison urbaine I fin XVème -
début XVIème siècle

Maison urbaine I XVIIème siècle

Ancienne auberge de l’Ecu
de France I fin XVème siècle

Maison urbaine
I XVIème - XIXème siècle

Porte du Reclus (détruite au
milieu du XIXème siècle)

Sentier Saint-Hippolyte

Porte Neuve ou François 1er
(agrandie en 1536)

Emplacement de l’atelier
monétaire I milieu du XVIème siècle

Maison consulaire ou du Reclus
I XVIIème siècle

Maison urbaine
I XIVème - XVIIIème siècle

Chapelle de l’hôpital Saint-Antoine 
I XIVème - XVème siècle

Porte de Quirieu
I XIIIème - XIVème siècle

Maison de Martinas dite des
Trois Pendus I XIIIème - XVIème siècle

Maison urbaine
I XIVème - XVIème siècle

Couvent des Visitandines
I XVIIème siècle
Boiseries de l’apothicairerie I 1715

Maisons de vignerons 
I XVIème - XIXème siècle

Maison des Ursulines
I XVème - XVIème siècle

Porte de Martinas I XIVème siècle
Poterne Mulet I XVIème siècle

Maison urbaine 
I XIVème - XVIème siècle

Couvent des Ursulines
I milieu du XVIIème siècle

Maison Ferrand I XVIème siècle

Château Delphinal
I XIIème - XIIIème siècle (restauré
début XXème siècle)

Porte de Lyon I XIVème siècle

Demeure urbaine
I XIVème - XVIIème siècle

Enceinte de Saint-Hippolyte
I XIIIème - XIVème - XVIème siècle 

 

La Poste :

pour envoyer vos

jolies cartes postales...

Visit time

Private and

closed to visit

To send postcards

Tourist map with ViaRhôna 

and Greenway available

free at Tourist Office

Landscape reading table !

de Saint-Baudille


